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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2026/… 

НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

от ... 

за изменение на Регламент (ЕС) № 472/2013 

за засилване на икономическото и бюджетно наблюдение над държавите членки 

в еврозоната, изпитващи или застрашени от сериозни затруднения 

по отношение на финансовата си стабилност 

ЕВРОПЕЙСКИЯТ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 136 във връзка с член 121, параграф 6 от него, 

като взеха предвид предложението на Европейската комисия, 

след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти, 

като взеха предвид становището на Европейската централна банка1, 

в съответствие с обикновената законодателна процедура2, 

  

 

1 ОВ C, C/2025/6772, 23.12.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj. 
2 Позиция на Европейския парламент от 6 октомври 2026 г. (все още непубликувана в 

Официален вестник) и решение на Съвета от …. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/6772/oj
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като имат предвид, че: 

(1) Регламент (ЕС) № 472/2013 на Европейския парламент и на Съвета3 определя 

разпоредби за засилване на икономическото и бюджетното наблюдение над 

държавите членки, чиято парична единица е еврото, когато тези държави членки 

изпитват или са застрашени от сериозни затруднения по отношение на финансовата 

си стабилност или на устойчивостта на публичните си финанси, което води до 

потенциално разпространение на отрицателния ефект в други държави членки в 

еврозоната, или когато тези държави членки поискат или получат финансова помощ. 

  

 

3 Регламент (ЕС) № 472/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 21 май 2013 г. 

за засилване на икономическото и бюджетно наблюдение над държавите членки 

в еврозоната, изпитващи или застрашени от сериозни затруднения по отношение на 

финансовата си стабилност (ОВ L 140, 27.5.2013 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/472/oj
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(2) Рамката за икономическо управление на Съюза беше реформирана през 2024 г. 

(наричана по-нататък „реформата от 2024 г.“). Глобалната цел на реформата от 

2024 г. беше да се улесни ефективното икономическо наблюдение, заложено в обща 

рамка, с която се осигуряват равно третиране и многостранна координация на 

политиките. Специфичните цели на реформата от 2024 г. бяха да се насърчат 

допълнително стабилността и устойчивостта на публичните финанси, стабилният и 

приобщаващ растеж и издръжливостта чрез реформи и инвестиции, да се 

предотврати появата на прекомерни дефицити и да се укрепи ангажираността на 

национално равнище. За постигането на тези цели, с реформата от 2024 г. бяха 

въведени нови понятия и бяха внесени промени в структурата на рамката за 

икономическо управление на Съюза. Реформата от 2024 г. беше осъществена чрез 

приемането на Регламент (ЕС) 2024/1263 на Европейския парламент и на Съвета4, 

Регламент (ЕС) 2024/1264 на Съвета5 и Директива (ЕС) 2024/1265 на Съвета6. 

  

 

4 Регламент (ЕС) 2024/1263 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2024 г. 

за ефективна координация на икономическите политики и за многостранно бюджетно 

наблюдение и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1466/97 на Съвета (ОВ L, 2024/1263, 

30.4.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
5 Регламент (ЕС) 2024/1264 на Съвета от 29 април 2024 г. за изменение на Регламент 

(ЕО) № 1467/97 за ускоряване и изясняване на прилагането на процедурата при 

прекомерен дефицит (ОВ L, 2024/1264, 30.4.2024 г., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj). 
6 Директива (ЕС) 2024/1265 на Съвета от 29 април 2024 г. за изменение на 

Директива 2011/85/ЕС относно изискванията за бюджетните рамки на държавите 

членки (ОВ L, 2024/1265, 30.4.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1264/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1265/oj
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(3) Регламент (ЕС) 2024/1263 изисква националните средносрочни фискално-

структурни планове да са насочени към общите приоритети на Съюза. В 

съответствие с член 13, буква в) от посочения регламент тези общи приоритети 

включват справедлив, екологичен и цифров преход, включително целите в областта 

на климата, определени в Регламент (ЕС) 2021/1119 на Европейския парламент и на 

Съвета7, социална и икономическа устойчивост, включително Европейския стълб на 

социалните права, енергийна сигурност и когато е необходимо, изграждането на 

отбранителни способности. 

(4) В своето съобщение от 11 февруари 2025 г., озаглавено „Една опростена и по-

експедитивна Европа: Съобщение относно изпълнението и опростяването“, 

Комисията изложи визия за програма за изпълнение и опростяване, предназначена да 

се повиши конкурентоспособността и да се защитят икономическите, социалните и 

екологичните цели чрез намаляване на регулаторната тежест и опростяване на 

правото на Съюза, като по този начин се улесни неговото прилагане. 

(5) В съответствие с реформата от 2024 г. Регламент (ЕС) № 472/2013 следва да бъде 

изменен, за да се осигури съгласуваност с другите правни актове на рамката за 

икономическо управление на Съюза и да се допринесе за рационализирането и 

опростяването на тази рамка. 

  

 

7 Регламент (ЕС) 2021/1119 на Европейския парламент и на Съвета от 30 юни 2021 г. за 

създаване на рамката за постигане на неутралност по отношение на климата и за 

изменение на регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 2018/1999 (Европейски закон за 

климата) (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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(6) Националните средносрочни фискално-структурни планове, въведени с 

Регламент (ЕС) 2024/1263, са крайъгълният камък на реформата от 2024 г. Те 

замениха програмите за стабилност и конвергенция и националните програми за 

реформи, като по този начин фискалните ангажименти и ангажиментите за реформи 

и инвестиции на всяка държава членка се обединяват в обща рамка. Регламент (ЕС) 

№ 472/2013 следва да бъде изменен, за да бъде приведен в съответствие с тази обща 

рамка. По-специално задълженията, произтичащи от националния средносрочен 

фискално-структурен план, следва да бъдат надлежно взети предвид при 

разработването на програма за макроикономически корекции, с цел да се осигури 

последователен и ефективен подход за справяне с фискалните и 

макроикономическите предизвикателства пред държавата членка. Освен това в 

член 32 от Регламент (ЕС) 2024/1263 се предвижда, че когато дадена държава членка 

е обект на програма за макроикономически корекции, от нея не следва да се изисква 

да представя национален средносрочен фискално-структурен план или годишен 

доклад за напредъка. 

(7) Европейският инструмент за финансова стабилност (ЕИФС) беше създаден през юни 

2010 г. като временен механизъм за преодоляване на кризи от държавите членки, 

чиято парична единица е еврото. Считано от 1 юли 2013 г., ЕИФС вече не може да се 

включва в нови програми за финансиране. Регламент (ЕС) № 472/2013 следва да 

бъде изменен, за да се вземе предвид това обстоятелство. 

(8) Опитът показва, че съществуващият модел на засилено наблюдение може да има 

възпиращ ефект върху държавите членки, които търсят превантивна финансова 

помощ, и може да доведе до допълнително наблюдение, когато не е необходимо. За 

да се постигне баланс между необходимостта от ефективно наблюдение и 

необходимостта да се избегне възпирането на държавите членки да търсят 

превантивна финансова помощ, когато е необходимо, Регламент (ЕС) № 472/2013 

следва да бъде изменен, за да се изяснят обстоятелствата, при които се прилага 

засилено наблюдение, когато дадена държава членка получава превантивна 

финансова помощ. 
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(9) Когато държава членка получава превантивна финансова помощ от една или няколко 

други държави членки или трети държави, Европейския механизъм за финансово 

стабилизиране (ЕМФС), Европейския механизъм за стабилност (ЕМС) или друга 

компетентна международна финансова институция, като например Международния 

валутен фонд (МВФ), и предоставянето на тази помощ зависи от приемането на нови 

мерки на политиките, тази държава членка следва да бъде обект на засилено 

наблюдение съгласно Регламент (ЕС) № 472/2013, включително когато тази 

финансова помощ все още не е изтеглена. Предоставянето на кредитна линия с 

разширени условия (КЛРУ) на ЕМС зависи от приемането на такива нови мерки на 

политиката. Следователно държава членка, която получава такава превантивна 

финансова помощ под формата на КЛРУ, следва да подлежи на засилено 

наблюдение. По отношение на новите инструменти за превантивна финансова 

помощ по линия на ЕМС Комисията следва да преценява за всеки отделен случай 

дали тези нови инструменти изискват приемането на нови мерки на политиките и 

съответно дали получаването на такава финансова помощ от държава членка би 

оправдало засиленото наблюдение съгласно Регламент (ЕС) № 472/2013. 

(10) С Регламент (ЕС) № 1024/2013 на Съвета8 се възлагат на Европейската централна 

банка (ЕЦБ) конкретни задачи относно политиките, свързани с пруденциалния 

надзор над кредитните институции. За да се спази разделението на отговорностите 

между ЕЦБ и националните компетентни органи на участващите държави членки, 

установено с посочения регламент, разпоредбите в Регламент (ЕС) № 472/2013 

относно информацията или надзорните мерки по отношение на финансовия сектор 

следва да бъдат изяснени . 

  

 

8 Регламент (ЕС) № 1024/2013 на Съвета от 15 октомври 2013 г. за възлагане на 

Европейската централна банка на конкретни задачи относно политиките, свързани с 

пруденциалния надзор над кредитните институции (ОВ L 287, 29.10.2013 г., стр. 63, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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(11) В Регламент (ЕС) № 472/2013 се предвижда, че държава членка, която завършва 

изпълнението на програма за макроикономически корекции, подлежи на наблюдение 

след приключване на програмата, докато не бъдат изплатени 75 % от получената 

финансова помощ. Европейската сметна палата в своя Специален доклад № 18/2021, 

озаглавен „Наблюдение от Комисията на държавите членки, завършващи 

изпълнението на програма за макроикономически корекции – подходящ инструмент, 

който трябва да бъде оптимизиран“, установи някои недостатъци в ефективността на 

наблюдението след приключване на програмата, включително липса на ясна 

насоченост и цели, както и припокриване с други процеси на икономическо 

наблюдение, като например европейския семестър. 

(12) С оглед на констатациите на Европейската сметна палата е необходимо 

Регламент (ЕС) № 472/2013 да бъде изменен, за да бъдат пояснени целта и обхватът 

на наблюдението след приключване на програмата, с което да се увеличи 

съгласуваността на посочения регламент с рамката за икономическо управление на 

Съюза и да се избегне дублиране на изискванията за докладване. По-специално 

наблюдението след приключване на програмата следва да се фокусира върху 

мониторинга и оценката на способността на съответната държава членка да 

възстанови получената финансова помощ, като се вземат предвид икономическото, 

бюджетното и финансовото състояние на тази държава членка. То следва да обхваща 

и прилагането на определени реформи, доколкото те не са вече предмет на 

мониторинг съгласно националния средносрочен фискално-структурен план. Накрая, 

наблюдението след приключване на програмата следва да установи необходимостта 

от коригиращи мерки за смекчаване на рисковете за способността на съответната 

държава членка да възстанови получената финансова помощ. Наблюдението след 

приключване на програмата не засяга правомощията на други заемодатели, като 

ЕМС, ЕИФС и други съответни международни финансови институции, да 

изпълняват задачи съгласно собствените си правни рамки. 
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(13) Изменението на Регламент (ЕС) № 472/2013 е необходимо също и за да се направи 

наблюдението след приключване на програмата по-пропорционално на рисковете, 

чрез въвеждане на многостепенна система за наблюдение, която диференцира 

нивото на контрол според риска от неизплащане на получената финансова помощ и 

необходимостта от коригиращи мерки. По-специално пет години след започването 

на наблюдението след приключване на програмата Комисията следва да може да 

извърши специфична оценка на способността на държавата членка да възстанови 

получената финансова помощ. Когато Комисията заключи, че няма съществени 

рискове за способността на държавата членка да възстанови финансовата помощ в 

средносрочен план, следва да е възможно да се спрат редовните оценки за период от 

пет години, при условие че не настъпи съществена промяна в обстоятелствата. 

Преди да приключи тази специфична оценка, Комисията следва да поиска 

становището на Икономическия и финансов комитет (ИФК). 

(14) За да се осигури тясно сътрудничество с ЕМС и други съответни международни 

финансови институции при прилагането на Регламент (ЕС) № 472/2013, Комисията 

следва да продължи да се стреми да установи необходимите административни 

договорености. Подобни договорености спомагат за осигуряване на координирани и 

взаимно подсилващи се дейности на различните международни финансови 

институции и органи, участващи в предоставянето на финансова помощ. 

(15) За да се запазят прозрачността, отчетността и ангажираността по отношение на 

взетите решения, на Европейския парламент следва да се предоставят без ненужно 

забавяне документите и актовете, които Комисията трябва да предостави на Съвета 

съгласно настоящия регламент. 

(16) Поради това Регламент (ЕС) № 472/2013 следва да бъде съответно изменен, 

ПРИЕХА НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 
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Член 1 

Регламент (ЕС) № 472/2013 се изменя, както следва: 

1) В член 1, параграф 1 буква б) се заменя със следното: 

„б) са поискали или са получили финансова помощ от една или няколко други 

държави членки или трети държави, Европейския механизъм за финансово 

стабилизиране (ЕМФС), Европейския механизъм за стабилност (ЕМС) или 

друга компетентна международна финансова институция като Международния 

валутен фонд (МВФ).“ 

2) Член 2 се изменя, както следва: 

a) в параграф 3 първата алинея се заменя със следното: 

„Когато държава членка получава превантивна финансова помощ от една или 

няколко други държави членки или трети държави, ЕМФС, ЕМС или друга 

компетентна международна финансова институция като МВФ, във връзка с 

която се изисква приемане на нови мерки на политиките, Комисията подлага 

тази държава членка на засилено наблюдение.“; 

б) параграфи 4 и 5 се заличават. 
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3) Член 3 се изменя, както следва: 

a) в параграф 1 първата алинея се заменя със следното: 

„Държава членка, подлежаща на засилено наблюдение, след консултация и в 

сътрудничество с Комисията, действаща съгласувано с ЕЦБ, съответните ЕНО, 

ЕССР и, когато е целесъобразно, с МВФ, приема мерки, целящи да отстранят 

източниците или потенциалните източници на затруднения. При това 

държавата членка взема предвид всички препоръки, отправени към нея 

съгласно Регламент (ЕС) 2024/1263 на Европейския парламент и на Съвета*, 

Регламент (ЕО) № 1467/97 на Съвета** или Регламент (ЕС) № 1176/2011. 

______________ 

* Регламент (ЕС) 2024/1263 на Европейския парламент и на Съвета от 

29 април 2024 г. за ефективна координация на икономическите политики 

и за многостранно бюджетно наблюдение и за отмяна на Регламент (ЕО) 

№ 1466/97 на Съвета (ОВ L, 2024/1263, 30.4.2024 г., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj). 
** Регламент (ЕО) № 1467/97 на Съвета от 7 юли 1997 г. за ускоряване 

и изясняване на прилагането на процедурата при прекомерен дефицит 

(ОВ L 209, 2.8.1997 г., стр. 6, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj).“; 

б) параграф 2 се заличава; 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1263/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1997/1467/oj
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в) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. По искане на Комисията държава членка, подлежаща на засилено 

наблюдение: 

a) съобщава на Комисията, на ЕЦБ и, когато е целесъобразно, на 

съответните ЕНО в съответствие с член 35 от регламенти 

(ЕС) № 1093/2010, (ЕС) № 1094/2010 и (ЕС) № 1095/2010 при всяко 

поискване дезагрегирана информация за настъпилите промени във 

финансовата ѝ система, включително резултатите от тест за 

устойчивост или анализи на влиянието на променливите, извършени 

съгласно буква б) от настоящия параграф; 

б) извършва под контрола на ЕЦБ в качеството ѝ на надзорен орган 

или, когато е целесъобразно, под контрола на съответните ЕНО, тест 

за устойчивост или анализи на влиянието на променливите, когато е 

необходимо, за да оцени гъвкавостта на финансовия сектор по 

отношение на различни макроикономически и финансови 

сътресения, зададени от Комисията и ЕЦБ, съгласувано със 

съответните ЕНО и с ЕССР; 

в) се подлага на редовно оценяване на своя капацитет за упражняване 

на надзор над финансовия сектор в рамките на специална 

партньорска проверка, извършена от ЕЦБ в качеството ѝ на 

надзорен орган, или, когато е целесъобразно, от съответните ЕНО; 
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г) съобщава на Комисията всякаква информация, необходима за 

мониторинга на макроикономическите дисбаланси в съответствие с 

Регламент (ЕС) № 1176/2011; 

д) съобщава на Комисията всякаква информация, необходима за 

целите на бюджетното наблюдение. 

При прилагането на първа алинея, букви б) и в) от настоящия параграф се 

спазва разделянето на отговорностите, установено в член 6 от 

Регламент (ЕС) № 1024/2013 на Съвета*. 

Когато е уместно, ЕЦБ, в качеството си на надзорен орган в съответствие 

с Регламент (ЕС) № 1024/2013, и съответните ЕНО изготвят в 

сътрудничество с ЕССР оценка на потенциалните уязвимости на 

финансовата система и представят тази оценка на Комисията с честотата, 

посочена от Комисията, както и на ЕЦБ. 

Комисията, ЕЦБ и съответните ЕНО третират предоставената им 

дезагрегирана информация като поверителна. 

______________ 

* Регламент (ЕС) № 1024/2013 на Съвета от 15 октомври 2013 г. за 

възлагане на Европейската централна банка на конкретни задачи относно 

политиките, свързани с пруденциалния надзор над кредитните 

институции (ОВ L 287, 29.10.2013 г., стр. 63, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj).“; 

г) параграф 4 се заличава. 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1024/oj
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4) В член 5 първата алинея се заменя със следното: 

„Държава членка, която възнамерява да поиска финансова помощ от една или 

няколко други държави членки или трети държави, ЕМС или друга компетентна 

международна финансова институция като МВФ, незабавно уведомява председателя 

на Работната група на Еврогрупата, члена на Комисията, отговарящ за 

икономическите и паричните въпроси, и председателя на ЕЦБ за намерението си.“ 

5) В член 6 първата и втората алинеи се заменят със следното: 

„Когато държава членка поиска финансова помощ от ЕМФС или от ЕМС, 

Комисията, съгласувано с ЕЦБ и по възможност и с МВФ, оценява устойчивостта на 

държавния дълг на тази държава членка и действителните или потенциалните ѝ 

нужди от финансиране. Комисията представя тази оценка пред Работната група на 

Еврогрупата, когато финансовата помощ се отпуска по линия на ЕМС, и съответно 

пред ИФК, когато финансовата помощ се отпуска по линия на ЕМФС. 

Оценката на устойчивостта на държавния дълг се основава на най-вероятния 

макроикономически сценарий или на по-предпазливи сценарии и бюджетни 

прогнози, като се взема предвид най-актуалната информация и надлежно се отчитат 

резултатите от докладването, посочено в член 3, параграф 3. Комисията извършва и 

оценка на въздействието на макроикономическите и финансовите сътресения и 

неблагоприятни промени върху устойчивостта на държавния дълг.“ 
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6) Член 7 се изменя, както следва: 

a) параграф 1 се изменя, както следва: 

i) първата алинея се заменя със следното: 

„Когато държава членка иска финансова помощ от една или няколко 

други държави членки или трети държави, ЕМФС, ЕМС или МВФ, тя 

изготвя по договореност с Комисията и съгласувано с ЕЦБ и, по 

целесъобразност, с МВФ, проект на програма за макроикономически 

корекции, която включва годишни бюджетни цели. В съответствие с 

член 32, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/1263, когато дадена държава 

членка има действащ национален средносрочен фискално-структурен 

план и спрямо нея се прилага програма за макроикономически корекции, 

този национален средносрочен фискално-структурен план, включително 

всякакви задължения относно общите приоритети на Съюза, посочени в 

член 13, буква в) от Регламент (ЕС) 2024/1263, се взема предвид при 

разработването на програмата за макроикономически корекции.“; 

ii) четвъртата алинея се заменя със следното: 

„Проектът на програма за макроикономически корекции взема предвид 

практиката и институциите за формиране на заплатите.“; 
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iii) петата алинея се заменя със следното: 

„Проектът на програма за макроикономически корекции спазва изцяло 

член 152 от ДФЕС и член 28 от Хартата на основните права на 

Европейския съюз. Комисията информира председателя и заместник-

председателите на компетентната комисия на Европейския парламент за 

осъществения напредък в подготовката на проекта на програма за 

макроикономически корекции. Тази информация се третира като 

поверителна.“; 

б) в параграф 2 втората алинея се заменя със следното: 

„Комисията гарантира, че меморандумът за разбирателство, подписан от 

Комисията от името на ЕМС, е в пълно съответствие с програмата за 

макроикономически корекции, одобрена от Съвета.“; 

в) параграф 4 се изменя, както следва: 

„i) втората алинея се заменя със следното: 

„На всеки три месеца Комисията информира ИФК за напредъка. 

Съответната държава членка си сътрудничи в пълна степен с Комисията и 

с ЕЦБ. По-специално тя предоставя на Комисията и на ЕЦБ цялата 

информация, която те считат за необходима за мониторинга на 

изпълнението на програмата за макроикономически корекции в 

съответствие с член 3, параграф 3.“; 
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ii) третата алинея се заменя със следното: 

„Комисията информира председателя и заместник-председателите на 

компетентната комисия на Европейския парламент за заключенията, 

направени в резултат на мониторинга на програмата за 

макроикономически корекции. Тази информация се третира като 

поверителна.“; 

г) в параграф 12 третата и четвъртата алинеи се заменят със следното: 

„Във връзка с тези инструменти Съветът, действайки по препоръка на 

Комисията, одобрява с решение, адресирано до съответната държава членка, 

основните изисквания на политиката, които ЕМС планира да включи в 

условията за отпускане на финансовата си подкрепа, доколкото съдържанието 

на тези мерки попада в компетентността на Съюза, уредена в Договорите. 

Комисията гарантира, че меморандумът за разбирателство, подписан от 

Комисията от името на ЕМС, е в пълно съответствие с решението на Съвета.“; 

7) Член 10 се изменя, както следва: 

a) параграф 1 се заличава; 

б) параграф 2 се изменя, както следва: 

i) буква а) се заменя със следното: 

„a) тя се освобождава от предоставяне, когато това е целесъобразно, на 

докладите съгласно член 3, параграф 5 и член 5, параграф 1а от 

Регламент (ЕО) № 1467/97;“; 
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ii) буква в) се заменя със следното: 

„в) във връзка с мониторинга, предвиден в член 7, параграф 4 от 

настоящия регламент, тя се освобождава от мониторинга, предвиден 

в член 10, параграф 1 и в член 10а от Регламент (ЕО) № 1467/97, и 

мониторинга, обуславящ всяко решение съгласно член 4, параграф 1 

и член 6, параграф 2 от същия регламент.“ 

8) Член 12 се заличава. 

9) Член 14 се изменя, както следва: 

a) параграф 1 се заменя със следното: 

„1.  Държава членка подлежи на наблюдение след приключване на 

програмата, докато не бъдат върнати най-малко 75% от финансовата 

помощ, получена от една или няколко други държави членки, ЕМФС, 

ЕМС или ЕИФС. Съветът по предложение на Комисията може да удължи 

срока на наблюдението след приключване на програмата в случай на 

продължаващ риск по отношение на способността на съответната 

държава членка да възстанови получената финансова помощ. 

Предложението на Комисията се счита за прието от Съвета, освен ако 

Съветът не реши с квалифицирано мнозинство да го отхвърли в срок до 

10 дни от неговото приемане от Комисията.“; 

  



  

 

PE-CONS 42/26     18 

 ECOFIN.1.A  BG 
 

б) вмъкват се следните параграфи: 

„1а. Докато дадена държава членка е под наблюдение след приключване на 

програмата, посочено в параграф 1 от настоящия член, Комисията 

наблюдава и оценява следните елементи: 

a) способността на съответната държава членка да възстанови 

получената финансова помощ, като се взема предвид нейното 

икономическо, бюджетно и финансово състояние; 

б) без да се засяга член 22 от Регламент (ЕС) 2024/1263, изпълнението 

на всички реформи, включени в програмата за макроикономически 

корекции или решението на Съвета, посочено в член 7, параграф 12 

от настоящия регламент; 

в) необходимостта от коригиращи мерки за смекчаване на рисковете 

по отношение на способността на съответната държава членка да 

възстанови получената финансова помощ. 

1б. На всеки шест месеца Комисията, съгласувано с ЕЦБ, предава 

резултатите от оценката си, извършена съгласно параграф 1а, на 

компетентната комисия на Европейския парламент, на ИФК и на 

парламента на съответната държава членка.“; 

в) параграф 2 се заменя със следното: 

„2. По искане на Комисията държавата членка, която е подложена на 

наблюдение след приключване на програмата, спазва изискванията по 

член 3, параграф 3.“; 
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г) вмъкват се следните параграфи: 

„2а. Пет години от датата на започването на наблюдението след приключване 

на програмата Комисията може да извърши специфична оценка на 

способността на съответната държава членка да възстанови получената 

финансова помощ. При изготвянето на тази специфична оценка, в 

допълнение към анализа на икономическото, бюджетното и финансовото 

състояние на държавата членка, включително на изпълнението на 

националния средносрочен фискално-структурен план, Комисията взема 

предвид следното: 

a) дали съотношението на консолидирания държавен дълг спрямо БВП 

на тази държава членка е над 90%; 

б) дали Съветът е решил в съответствие с член 126, параграф 6 от 

ДФЕС, че е налице прекомерен дефицит; 

в) анализа на Комисията на устойчивостта на обслужването на дълга 

на съответната държава членка; 

г) условията за отпускане на заеми в тази държава членка; 

д) условията на финансова стабилност в тази държава членка. 

Комисията съобщава своята специфична оценка на ИФК. След становище 

от ИФК Комисията може да реши да спре оценките, посочени в 

параграф 1а, за период от пет години, ако заключи, че в средносрочен 

план няма съществени рискове за способността на съответната държава 

членка да възстанови получената финансова помощ. 
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Комисията съобщава заключението си на компетентната комисия на 

Европейския парламент, на ИФК и на парламента на съответната държава 

членка. 

2б. Когато Комисията реши да спре оценките, посочени в параграф 1а, 

съгласно параграф 2а, втора алинея, Комисията предоставя нова оценка 

съгласно параграф 2а в следните случаи: 

a) при изтичане на срока на спирането; 

б) ако някое от обстоятелствата, посочени в параграф 2а, буква а) 

или б), се промени; 

в) ако някое от обстоятелствата, посочени в параграф 2а, буква в), 

г) или д), се влоши съществено.“; 

д) параграф 3 се заменя със следното: 

„3. Комисията извършва съгласувано с ЕЦБ мисии за проверка в държавата 

членка, която е под наблюдение след приключване на програмата, 

съобразно целите на параграфи 1а, 2а и 2б.“; 

е) добавя се следният параграф: 

„3а. Компетентната комисия на Европейския парламент може да предложи на 

държавата членка под наблюдение след приключване на програмата 

възможност да участва в обмен на мнения относно напредъка, постигнат 

от тази държава членка.“ 
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10) Членове 16 и 17 се заличават. 

11) Вмъква се следният член: 

„Член 18а 

Административни договорености с ЕМС и други съответни финансови институции 

Комисията се стреми да установи необходимите административни договорености с 

ЕМС и други съответни международни финансови институции, за да осигури тясно 

сътрудничество при извършване на дейностите, предвидени в настоящия регламент.“ 

12) В член 19, втора алинея буква в) се заменя със следното: 

„в) приносът на настоящия регламент за постигане на устойчив и приобщаващ 

растеж и социална и икономическа устойчивост.“ 
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Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след публикуването му в Официален 

вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко в държавите 

членки в съответствие с Договорите. 

Съставено в … на 

За Европейския парламент За Съвета 

Председател Председател 
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